
PÓLIZA DE GARANTÍA
RADIO SHACK DE MÉXICO, S.A. DE C.V.

AV. JARDÍN No.245
COL. TLATILCO

MÉXICO D.F. C.P. 02860

RADIO SHACK DE MÉXICO, S.A. DE C.V. garantiza este producto por el término de un año o noventa días en
todas sus partes y mano de obra contra cualquier defecto de fabricación y funcionamiento a partir de la fecha de

entrega al consumidor.

III. El tiempo de reparación en ningún caso deberá ser mayor a 30 días a partir de la recepción del producto en
cualquiera de los sitios en donde se pueda hacer efectiva la garantía.

IV. Esta garantía no es válida en los siguientes casos.
A) Cuando el producto ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales.
B) Cuando el producto no ha sido operado siguiendo las indicaciones del instructivo proporcionado.
C) Cuando el producto ha sido alterado o reparado por personas no autorizadas por

RADIO SHACK DE MÉXICO S. A. DE C. V.
D) Cuando el producto haya sido dañado por siniestros.

V. El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía ante la propia casa comercial donde se adquirió
el producto.

VI.En caso de que la presente garantía se extraviara, el consumidor puede recurrir a su proveedor para que se le
pida otra poliza de garantía, previa presentación de la nota de compra o factura.

*Nota: Los aparatos eléctrico-domésticos tienen 1 año de garantía y los de baterías 90 días.

I. Para hacer efectiva esta garantía, no podrán exigirse mayores requisitos que la presentación de esta poliza
junto con el producto en cualquier tienda de RADIO SHACK DE MÉXICO, S. A. DE C. V. o en el CENTRO DE
REPARACIÓN DE RADIO SHACK DE MÉXICO S.A. de C.V. ubicado en Av. Jardin No. 245, Col. Tlatilco México,
D.F. donde también se podrán obtener refacciones y partes.

II. La empresa se compromete a reparar el producto, así como las piezas y componentes defectuosos del mismo,
sin ningun cargo al consumidor, los gastos del flete del producto que se deriven de su cumplimiento serán

cubiertos por RADIO SHACK DE MÉXICO S.A. DE C. V.

CONDICIONES

Producto:

Marca:

No. Catálogo:

No. Serie:

No. Factura:

SELLO DE LA SUCURSAL

FECHA DE ENTREGA

RadioShack

RADIO SHACK
A Division of Tandy Corporation

Fort Worth, Texas 76102

RadioShack

Casetera Personal Estéreo
con Correa para el Hombro y Audífonos

Manual del Propietario

Cat. No. 14-864

Favor de Leer antes de usar este equipo



INTRODUCCION

Tu Casetera Personal Estéreo con Correa para el Hombro y Audífonos te permite
escuchar tus cassettes preferidos a donde quiera que vayas, los audífonos y
correa incluídos te permiten escucharlos en privado con las manos libres.

©1996 Tandy Corporation
Todos los derechos reservados

Radio Shack es una marca registrada usada por Tandy Corporation2 11



OPERACIONNOTAS

INSTALANDO LAS BATERÍAS

Tu casetera necesita para funcionar 2
baterías AA (no incluídas). Para
obtener mayor duración nosotros
recomendamos baterías alcalinas
como las Radio Shack cat. no. 23-
552.

1 . D e s l i z e l a c u b i e r t a d e l
compartimiento de baterías hacia
abajo y quítela.

2. Instale 2 baterías AA conforme a los
símbolos de polaridad (+y-) marcados
dentro del compartimiento de
baterías.

Precauciones:

Usar solamente baterías nuevas del
tamaño y tipo requerido. Siempre
remover baterías viejas o débiles,
estas derraman líquidos que pueden
destruir a los circuitos electrónicos.

No mezclar baterías alcalinas con
otras, esto podría dañar a tu casetera.

3. Cierra la cubierta y estar seguro de
que queda bien colocada.

Notas:

Cuando la velocidad de la cinta es
lenta, o el volumen es bajo, reemplaza
las baterías.

Si la casetera no se va a usar por
algunos días, remueve las baterías.
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COLOCANDO LA CORREA PARA
EL HOMBRO

Precaución: No colocar la correa a la
casetera, si va a hacer usada por
niños pequeños. Esta correa podría
llegar a atorarse alrededor del cuello
del niño y provocar asfixia.

Siga estos pasos para colocar la
correa:

1. Empuje la hebilla de la correa
alrededor de 5 cms. del final de la
correa.

2. Empuje el final de la correa através
de las ranuras.

3. Jale el final de la correa e inserte
dentro de la hebilla de la correa.

4. Empuje el final de la correa através
de la hebilla lo suficiente para que se
quede bien sujeta.

Para acortar la correa para la mano,
resbale las 2 hebillas juntas, para
agrandar la correa para llevarla al
hombro, resbale las 2 hebillas hasta
separarlas.

TOCANDO UN CASSETTE

1. Usar tu dedo o una pluma, para
girar el centro del cassette y apretar la
cinta que este floja. Evitar tocar la
cinta con los dedos.

2. Abre la puerta de la casetera
empujándola de la hendidura que está
arriba de la cassettera.

LIMPIANDO LAS PARTES DE LA
CASETERA

El polvo, la húmedad o partículas de la
cinta pueden acumularse en la
cabeza de la casetera y otras partes
que la cinta tocan. Esto puede reducir
el buen desempeño de la casetera.
Usa el siguiente procedimiento de
limpieza después de 20 horas de
operación de la casetera.

Nota: Tu tienda Radio Shack vende
kits limpiadores de cabezas.

1. Remueve las baterías.

2. Abre la puerta del compartimento
de la casetera.

3. Presione el botón azul para
exponer la cabeza y partes de la
casetera.

4. Usa un cotonete humedecido con
alcohol o un limpiador para limpiar la
cabeza, rodillos y cabrestante.

5. Cuando termines de limpiarlo
presiona el botón rojo y cierra la
puerta de la casetera.
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3. Coloca el cassette dentro del
compartimiento con la cinta expuesta
hacia arriba y del lado que quieras
escuchar.

4. Cierra la puerta de la casetera.

5. Gira el VOLUME (volumen) al nivel
más bajo.

6. Conecta los audífonos dentro de la
entrada PHONES (audífonos) y
entonces colócalos en tus orejas.

7. Presiona el botón azul del lado de el
cassette que tu quieres escuchar.

Notas:

Para adelantar la cinta presiona el
botón blando del lado que este
tocando el cassette.

Para regresar la cinta, gira la cinta
y presione el botón blanco .
Entonces vuelve a girar el cassette y
estará lista.
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T O C A N D O C A S S E T T E S Y
CUIDADOS

Para disfrutar tu casetera Radio
Shack con la correa y los audífonos
por mucho tiempo:

Conserva la casetera seca. Si llega
amojarse, sécala inmediatamente.

Usa la casetera solamente en
c o n d i c i o n e s n o r m a l e s d e
temperatura.

Conserva la casetera y cassettes
lejos del polvo y húmedad, motores y
otras fuentes de magnetismo.

Limpia la casetera ocasionalmente
con un paño seco para conservarla en
buen estado.

No intente repararlo. Si algo no
funcionará, solicita ayuda a tu tienda
Radio Shack.
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RESTABLECIENDO LA TENSIÓN Y
CALIDAD DEL SONIDO DEL
CASSETTE

Después de tocas un cassette varias
veces, la cinta puede llegar a atorarse
en los rieles. Esto puede causar un
deterioro de calidad de sonido.

Para restaurar la calidad del sonido
adelante el cassette del empiezo al fin
de un lado y entonces completamente
regrésalo. Entonces afloja los rieles
del cassette suavemente cada lado
del cassette en una superficie plana.

Precaución: Sea cuidadoso, no dañe
el cassette al golpearlo. No toques la
cinta con lamanouobjetos.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO
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8. Ajusta VOLUME (volumen) al nivel
deseado. Coloca el interruptor HI/LO
para el tono deseado.

9. Cuando el cassette llega a su fin,
automát icamente se det iene.
Presione el botón rojo para detener
el cassette rápidamente.

Para tocar el otro lado del cassette
saca el cassette y gíralo y vuelve a
colocar el cassette.

ESCUCHANDO SEGURO

Sigue estas guías para proteger tus
oídos cuando usas audífonos.

Coloca el volumen al nivel mas bajo
antes de empezar a escuchar,
después de que tu empiezes a
escuchar ajuste el volumen a un nivel
más confortable.

No escuches a un volumen
extremadamente al to , podr ía
ocasionarte pérdida del oído.

Una vez que hayas ajustado el
volumen, no lo incrementes después
de un rato tus oídos se adaptan al
nivel del volumen, y puede que no te
causen molestia, pero puede dañor a
tu oído.
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MANEJANDO SEGURO

No usar audífonos mientras manejas
un auto o bicicleta. Esto puede
provocar un accidente y ser ilegal en
algunas áreas.

Aunque algunos audífonos están
diseñados para escuchar sonidos del
exterior cuando escuchas a un nivel
normal de volumen, pero siguen
representando un r iesgo de
accidente.

USANDO EL CLIP PARA EL
CINTURÓN

Para llevar la casetera con manos
libres, desliza tu clip para el cinturón
dentro de tu cinturón.
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